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 «Ýaş dip lo ma tyň se si».

 «Ýaş dip lo ma tyň se si».

2-nji oktýabrda Arkadag şäherindäki 
Aba Annaýew adyndaky Halkara atçylyk 
akademiýasynda ýaşlaryň dünýäde durnukly 
geljegi gurmak ugrunda artýan ornuna 
bagyşlanyp, «Dialog — parahatçylygyň kepili» 
atly halkara ýaşlar forumy geçirildi.  

* * *
2-nji oktýabrda Katar Döwletiniň Doha 

şäherinde «Daşky gurşawyň hatyrasyna ýaşyl 
tebigat» şygary bilen «EXPO 2023 Doha» 
halkara sergisiniň resmi açylyş dabarasy 
geçirildi. Bu halkara sergide Türkmenistanyň 

milli pawilýony ýaşyl tebigat, innowasiýa we 
tehnologiýa mowzugyna bagyşlanyp guruldy.

* * *
4-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz 

Serdar Berdimuhamedow Azerbaýjan 
Respublikasynyň ykdysadyýet ministri Mikail 
Jabbarowy kabul etdi. Netijeli ýagdaýda 
geçen duşuşygyň barşynda söhbetdeşler 
deňhukuklylyk, ynanyşmak, özara düşünişmek 
esasynda guralýan döwletara dialogyň 
ýeten ýokary derejesini kanagatlanma bilen 
bellediler.  

* * *
4-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz 

Serdar Berdimuhamedow Azerbaýjan 
Respublikasynyň Türkmenistanda täze bellenen 
Adatdan daşary we Doly ygtyýarly ilçisi Gismat 
Gozalowy kabul etdi. Ol döwlet Baştutanymyza 
ynanç hatyny gowşurdy.   

* * *
4-nji oktýabrda Türkmenistanyň Prezidenti, 

ýurdumyzyň Ýaragly Güýçleriniň Belent 
Serkerdebaşysy, goşun generaly Serdar 
Berdimuhamedow Döwlet howpsuzlyk 
geňeşiniň nobatdaky mejlisini geçirdi. Onda 
harby we hukuk goraýjy edaralaryň şu ýylyň 
dokuz aýynda alyp baran işleriniň jemlerine 
garaldy. 

* * *
4-nji oktýabrda Türkmenistanyň daşary işler 

ministriniň orunbasary B.Mätiýewiň Liwiýanyň 
ýaşlaryň işleri boýunça ministri Fatalla Elzuni 
bilen duşuşygy geçirildi. Duşuşygyň çäklerinde 
taraplar iki ýurduň arasynda köpugurly 
hyzmatdaşlygy, şol sanda ýaşlar syýasaty 
ugrundaky gatnaşyklary ýola goýmaga 
taýýardyklaryny nygtadylar. 

* * *
4-nji oktýabrda Türkmenistanyň daşary 

işler ministriniň orunbasary Mähri Bäşimowa 
bilen Ýewropa Bileleşiginiň Türkmenistandaky 
Ilçisi Beata Peksanyň, Ýewropa Bileleşiginiň 
Gazagystandaky wekilhanasynyň hyzmatdaşlyk 
bölüminiň ýolbaşçysy Ýohannes Bauryň, 
şeýle hem Halkara söwda merkeziniň we 
Halkara hyzmatdaşlyk boýunça German 
agentliginiň wekilleriniň arasynda duşuşyk 
geçirildi. Gepleşikleriň dowamynda Merkezi 
Aziýada bilelikdäki ikitaraplaýyn we sebitleýin 
taslamalaryň ýagdaýy we geljegi ara alnyp 
maslahatlaşyldy. 

* * *
5-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz Serdar 

Berdimuhamedow Halkara sergiler býurosynyň 
Baş sekretary Dimitri Kerkentzesi kabul etdi. 
Myhman Halkara sergiler býurosynyň ýurdumyz 
bilen däp bolan gatnaşyklary giňeltmäge aýratyn 
gyzyklanma bildirýändigini nygtady we halkara 
giňişlikde Türkmenistanyň sergileri guramakda 
ýokary derejä ýetendigini belledi.

* * *
5-nji oktýabrda hormatly Prezidentimiz 

Serdar Berdimuhamedow sanly ulgam arkaly 
Ministrler Kabinetiniň nobatdaky mejlisini 
geçirdi. Onda ýurdumyzyň ykdysadyýetiniň 
pudaklarynda şu ýylyň dokuz aýynda alnyp 
barlan işleriň jemleri jemlenildi we öňde durýan 
wezipeler ara alnyp maslahatlaşyldy. 

* * *
5-nji oktýabrda Türkmenistanyň daşary işler 

ministriniň orunbasary Mähri Bäşimowa bilen 
Aşgabatda iş saparynda bolan Halkara Gyzyl 
Haç Komitetiniň (HGHK) Merkezi Aziýadaky 
sebit wekilhanasynyň ýolbaşçysynyň 
orunbasary Žak Barberisiň arasynda duşuşyk 
geçirildi. Duşuşygyň dowamynda Türkmenistan 
bilen HGHK-niň arasynda halkara ynsanperwer 
hukugynyň ýörelgelerini öňe sürmek ugrundaky 
netijeli hyzmatdaşlyk boýunça pikir alşyldy.  

* * *
6-njy oktýabr — Hatyra gününde 1948-nji 

ýylyň Aşgabat ýertitremesiniň pidalary, şeýle 
hem ähli uruşlaryň söweş meýdanlarynda 
wepat bolan gahrymanlar hasrat bilen ýatlandy. 
Paýtagtymyzdaky «Halk hakydasy» ýadygärlikler 
toplumyna gül goýmak hatyra çäresine hormatly 
Prezidentimiz Serdar Berdimuhamedow gatnaşdy.

TÜRKMENISTANYŇHALKMASLAHATYNYŇ 
MEJLISINIŇÄHMIÝETINEBAGYŞLANANMASLAHAT

2023-nji ýy lyň 4-nji okt ýab ryn da Türk me nis ta nyň Da şa ry 
iş ler mi nistr li gi ta ra pyn dan Hal ka ra gat na şyk la ry ins ti tu tyn da 
türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis ta nyň Halk Mas la-
ha ty nyň Baş ly gy Gah ry man Ar ka da gy my zyň we Ar ka dag ly 
Gah ry man Ser da ry my zyň gat naş ma gyn da ge çi ri len Türk-
me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň mej li si ne ba gyş la nan «Türk-
men hal ky nyň Mil li Li de ri niň nus ga lyk döw let tag ly ma ty we  
Ar ka dag ly Gah ry man Ser da ry my zyň ýo ly bi len be ýik gel je-

ge ta rap» at ly mas la hat ge çi ril di. Oňa Türk me nis ta nyň Da şa-
ry iş ler mi nistr li gi niň, ýur du my zyň sy ýa sy par ti ýa la ry nyň, iri 
jem gy ýet çi lik gu ra ma la ry nyň wekil le ri, türk men dip lo ma ti ýa-
sy nyň mil li mek de bi niň we Hal ka ra yn san per wer ylym la ry we 
ösüş uni wer si te ti niň pro fes sor-mu gal lym la ry, ta lyp ýaş la ry gat-
naş dy lar. Mas la hat da Gah ry man Ar ka da gy my zyň we Ar ka dag ly  
Gah ry man Ser da ry my zyň Türk me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň 
mej li sin de eden ta ry hy çy ky şy nyň äh mi ýe ti ne uly orun be ril di. 

TRAININGCOURSEONTHEFRAMEWORK 
CONVENTIONONTHEPROTECTIONOFTHE 
CASPIANSEA

On Octo ber 2, 2023, a trai ning cour se was held to explain 
and preach the im por tance of the 20th an niver sa ry of the adop-
tion of the Fra me work Conven tion on the Pro tecti on of the Ma-
ri ne Environ ment of the Cas pian Sea (Teh ran Conven tion) in 
the or ga ni za tion of the Educatio nal Cen ter on Prio ri ty Areas 
of Dip lo macy of Turk me nis tan. The trai ning cour se was con-
ducted by Guls hi rin Cha ry gu lyeva, de pu ty he ad of the In for-
ma tion Securi ty and Ana ly sis De part ment of the Cas pian Sea 
Ins ti tu te of Turk me nis tan.The Teh ran Conven tion was sig ned in 
Novem ber 2003 and en te red in to force on Au gust 12, 2006, and 
in con necti on with this, Au gust 12 of each year is celeb ra ted 

as Cas pian Sea Day. Wit hin the fra me work of this Conven tion, 
fo ur Pro tocols have be en adop ted, inclu ding the Pro tocol on 
Com ba ting Oil Spills (Ak tau Pro tocol), Pro tecti on from Ground 
So urce Pol lu tion (Moscow Pro tocol), Bio diver si ty Con servation 
(Ash ga bat Pro tocol) and Trans boun da ry Environ men tal Im pact 
As sess ment. 

КОНКУРСРЕФЕРАТОВСРЕДИМОЛОДЫХЮРИСТОВ
29 сентября 2023 года в Институте международных 

отношений Министерства иностранных дел Туркменис-
тана были подведены итоги конкурса рефератов, органи-
зованный научным кружком «Молодые юристы» кафедры 
международного права и сравнительного правоведения. 
Конкурс был проведен среди студентов-первокурсников 
факультета международного права в рамках месячника 
безопасного движения «Безопасность дорожного движе-
ния – спокойствие нашей жизни».

Согласно Положению конкурса, студенты подготови-
ли рефераты и представили их на конкурс. По итогам го-
лосования первое место на конкурсе занял Шыхмаммет 
Мамметаманов, второе место – Акнабат Дурдыева, третье  
место – Бегмухаммет Оразов.



To day, the count
ries of Cent ral 
Asia in tend to 

furt her develop in te racti on 
ai med at crea ting con di
tions in the re gion to en su re 
the wellbeing of the peop le 
of our count ries.

Дипломатические отношения между Туркменистаном и Федеративной Республикой Германии были  Дипломатические отношения между Туркменистаном и Федеративной Республикой Германии были  
установлены в 1992 году. За прошедший период созданы надежная политическая основа и нормативно-установлены в 1992 году. За прошедший период созданы надежная политическая основа и нормативно-

правовая база для партнерства, успешно развивающегося по многим параметрам.правовая база для партнерства, успешно развивающегося по многим параметрам.
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Из событий  
туркменских 

дипмиссий за рубежом
С 3 по 5 октября Таджикистане состоялась 

11-я Международная книжная выставка «Книга 
Душанбе-2023».

Наряду с дипломатическим корпусом, аккре-
дитованным в Таджикистане, на выставке свой 
стенд представило Посольство Туркменистана.

Стенд, оформленный в туркменском на-
циональном стиле предлагает посетителям 
ознакомиться с изданиями, посвящёнными 
внешней и внутренней политике независимого 
и нейтрального Туркменистана, а также дости-
жениям государства за годы независимости.

Также книжный стенд Туркменистана демон-
стрирует художественную литературу, научно-
популярные труды, периодические издания, 
рассказывающие о богатой, многогранной 
туркменской культуре, истории и искусстве.

В рамках книжного форума Посольством 
Туркменистана проведена презентация специ-
ального журнала, посвящённого 30-летию уста-
новления дипломатических отношений между 
Туркменистаном и Республикой Таджикистан.

* * *

5 октября международная конференция 
под названием «Великое творческое 

наследие Махтумкули Фраги» состоялась в 
здании Университета социальных наук Анкары 
в четверг.

Форум организован в рамках мероприятий 
к 300-летию классика туркменской литерату-
ры и выдающегося мыслителя всего Востока 
Посольством Туркменистана в Турции совмес-
тно с Университетом социальных наук Анкары, 
фондом «ЭкоАврасия» и Союзом инженеров и 
строителей тюркского мира.

* * *

7 октября, в Брюсселе состоялась встреча 
посла Туркменистана в Бельгии Сапара 

Пальванова с депутатом палаты представи-
телей Бельгии Тимом Ванденпутом, который 
также является председателем межпарламент-
ской группы дружбы «Бельгия-Туркменистан», 
сообщает пресс-служба посольства Туркменис-
тана в Бельгии.

В ходе встречи стороны обсудили перспек-
тивы сотрудничества между Туркменистаном 
и Бельгией в различных сферах, в том числе в 
политике, экономике, культуре и образовании.

Основной акцент был сделан на необхо-
димости активизации межпарламентского 
диалога. Посол подчеркнул значимость создан-
ной в 2020 году группы дружбы как ключевого 
импульса в сотрудничестве между парламента-
ми обеих стран.

В завершение встречи стороны договори-
лись о дальнейшем сотрудничестве в целях 
укрепления двусторонних отношений.

 TURK ME NIS TAN – GER MA NY: 
bi la te ral re la tions

On Sep tem ber 29, 2023 
Na tio nal Lea der of 
the Turk men peop-

le,  Chair man of the Halk Mas la-
ha ty of Turk me nis tan Our He ro 
Ar ka dag to ok part in the sum mit 
“Cent ral Asia - Ger ma ny”. 

Du ring the mee ting, it was plan-
ned to discuss is sues of expan ding 
Turk men-Ger man coo pe ra tion in 
various sphe res of the econo my.

The great in te rest shown 
by Ger ma ny in dee pe ning ef-
fective bi la te ral coo pe ra tion was 
evidenced by the es tab-
lis hed fruit ful con tacts 
with the lar gest Ger man 
bu si ness structu res, as 
well as the so lid com po-
si tion of the Ger man de-
le ga tion.

Du ring the mee ting 

“Cent ral Asia - Ger ma ny” Ger-
man Pre si dent Frank-Wal ter 
Stein meier no ted the im por tance 
of in te racti on in the “Cent ral Asia 
- Ger ma ny” for mat, the po ten tial 
of which can be ef fectively used 
in the con text of main tai ning re-
gio nal peace and sta bi li ty, the 
success ful in teg ra tion of Cent ral 
Asia in to mo dern world proces ses. 

In his speech, the Na tio nal  
Lea der of the Turk men peop le, 
Chair man of the Halk Mas la ha-
ty Our He ro Ar ka dag no ted that 
Turk me nis tan welcomes the ini-
tiavtive to crea te a new mul ti la te-
ral for mat and is rea dy to expand 
part ners hip in all areas of com-
mon in te rest. 

To day, the count ries of Cent ral 
Asia in tend to furt her develop in-
te racti on ai med at crea ting con di-
tions in the re gion to en su re the 
well-being of the peop le of our 
count ries. In this con text, it was 
emp ha si zed that among mo dern 
prob lems the most pres sing are is-
sues of securi ty, socio-econo mic 

develop ment, ecolo gy and hu ma-
ni za tions of in ter na tio nal re la-
tions. 

Spea king about securi ty, Our 
He ro Ar ka dag emp ha si zed that 
Turk me nis tan con si ders this 
comp re hen sive cate go ry in the 
con text of its in teg ri ty.

“In our de ep convicti on, the 
Uni ted Na tions should re main the 
mecha nism for en su ring securi ty 
on a glo bal scale,” sa id the Na tio-
nal Lea der of the Turk men peop-
le, no ting that, ba sed on this, at 
the 78th ses sion of the UN Ge ne-

ral As semb ly, Turk me nis tan to ok 
the ini tia tive to pre pa re a Glo bal 
Securi ty stra te gy ba sed on UN 
norms and princip les. 

In this re gard, it was star ted that 
it is im por tant to pay special at-
ten tion to the princip le of preven-
tiveness, as the most sig ni ficant 
com po nent of preven ting conf  lict 
si tua tions at the ear liest sta ges of 
their occur rence. 

Touching upon the is sues of econo-
mic develop ment, He ro Ar ka dag, 
first of all, no ted that the glo bal in-
tercon nected ness of this process. 

To day, the sys tem of world econo-
mic re la tions imp lies not on ly the 
in teg ra tion of the econo mies of 
dif fe rent count ries, but al so the 
cohe rence of the work of ma ny of 
its com po nents. 

In the f ields of ener gy and 
trans port, Turk me nis tan is pro-
mo ting in the in ter  na tio nal are na 
ini tia tives re la ted to the re liab le 
tran sit of ener gy re sources and 
the crea tion of new trans port 
cor ri dors, con ti nued the Na tio-
nal Lea der of the Turk men peop-

le, and, ta king this op por tu-
ni ty, expres sed gra ti tu de to 
Ger ma ny for co- aut ho ring 
the re so lu tions of the UN 
Ge ne ral As semb ly in the se 
areas pro po sed by the Turk-
men si de. 

Spea king about the pros-

pects for coo pe ra tion in the tra de 
and econo mic sphe re bet ween the 
count ries of Cent ral Asia and Ger-
ma ny, He ro Ar ka dag Gurbanguly 
Ber di mu ha me dov no ted with sa-
tis facti on the pre sence of the 
po wer ful po ten tial of na tio nal 
econo mics, as well as the de mand 
for sig ni ficant in dust rial, techno-
lo gical and invest ment capa bi li-
ties of Ger ma ny in the Cent ral 
Asian re gion, rich in na tu ral and 
hu man re sources. 

In conclu sion, Ar ka dag 
Gurbanguly Ber di mu ha me dov 
once again expres sed his gra ti-
tu de the Ger man si de for or ga-
ni zing the cur rent visit, con fir-
ming Turk me nis tan`s in te rest in 
buil ding up mul ti faceted coo pe-
ra tion. 

 
Mer dan BER DI NYYA ZOV,

Senior lectu rer of the Ins ti tu te 
of In ter na tio nal Re la tions of the 

Mi nist ry of Fo reign Af fairs of 
Turk me nis tan.



    Учредителями Международного фонда спасения Арала  Учредителями Международного фонда спасения Арала  
являются Казахстан, Кыргызстан, Таджикистан,  являются Казахстан, Кыргызстан, Таджикистан,  
Туркменистан и Узбекистан.Туркменистан и Узбекистан.

МФСА — уникальная организация и политическая площадка,  МФСА — уникальная организация и политическая площадка,  
играющая большую роль в развитии и укреплении водного  играющая большую роль в развитии и укреплении водного  
сотрудничества между странами Центральной Азии.сотрудничества между странами Центральной Азии.
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Ga raş syz, ba ky Bi ta rap Wa ta-
ny my zyň da şa ry sy ýa sa ty nyň ile ri 
tu tul ýan ugur la ry nyň bi ri-de se-
bitiň goň şy döw let leri bi len ne ti je li 
gat na şyk la ry pug ta lan dyr ma kdan 
we gi ňelt me kden ybaratdy gy ny aý-
ra tyn bel le mek ge rek. Hal ky my zy 
sebitiň ýurt lary bi len berk dost luk, 
me de ni umu my lyk, ta ry hyň do wa-
myn da eme le ge len öza ra gat na-
şyk lar bag la nyş dyr ýar. Gah ry man  
Ar ka da gy my zyň ba şy ny baş lan 
we hä zir ki dö wür de hor mat ly  
Pre zi den ti miz ta ra pyn dan yzy gi-
der li dur mu şa ge çi ril ýän ýur du-
my zyň dö re di ji lik li, pa ra hat çy lyk 
sö ýü ji lik li daşary syýasat stra te gi-
ýa sy  hal ka ra bi le le şi giň äh lu mu-
my gol da wy na we yk rar na ma sy na 
eýe bol dy. Şu nuň bi len bag ly lyk-
da, ýur du myz da we se bit döw let-
le rin de ge çi ril ýän ýo ka ry de re je li 
du şu şyk lar dost luk ly halk la ryň 
mun dan beý läk-de ýa kyn laş ma gy-
na go şant goş ýar. 

Tej ri be li gi mi ziň do wam ed ýän gün-
le rin de, has ta ky gy, 14-15-nji sentýabrda 
Täjigistanyň gö zel paý tag ty Du şen be 
şä he rin de Merkezi Aziýa ýurtlarynyň 
döwlet Baştutanlarynyň bäşinji ýubileý 
konsultatiw duşuşygy, şeý le-de Araly halas 
etmegiň Halkara gaznasyny esaslandyryjy 
döwletleriň Baştutanlarynyň sammiti ýo-
ka ry de re je de ge çi ril di. Bu ta ry hy sam mi-
tiň bi ziň tej ri be li gi mi ziň geç ýän gün le ri ne 
ga bat gel me gi bi ziň üçin ýat dan çyk ma jak, 
tä sir li wa ka la ra baý bol dy. 

Ar ka dag ly Gah ry man Ser da ry my zyň 
Du şen be şä he ri ne amala aşyran şu ge zek-
ki iş sa pa ry ýur du my zyň iki ta rap la ýyn we 
köp ta rap la ýyn esas da döw le ta ra gat na şyk-
la ryny iş jeň leş dir mä ge, umu my aba dan çy-
ly gy, pa ra hat çy ly gy has-da ös dür mä ge uly 
iter gi ber di. Mer ke zi Azi ýa döw let le ri niň 
kon sul ta tiw du şu şy gy sy ýa sy, söw da-yk dy-
sa dy, me de ni-yn san per wer ul gam lar da se-
bit we hal ka ra hyz mat daş ly gy ös dür me gi 
mak sat edin ýär. Şu ge zek ki ge çi ri len bä şin ji 
kon sul ta tiw du şu şyk hem hem me ta rap la ýyn 
döw le ta ra hyz mat daş ly gyň üs tün lik li iler le-
dil me gi ne tä zeden iter gi ber di. 

Şeý le-de sam mi tiň çäklerinde Merkezi 
Aziýa döwletleriniň gat naş ma gyn da Du-
şen be şä he rin dä ki Hal ka ra ser gi mer ke zin-
de önüm öndürijileriniň giň ge rim li ser gi si, 
«San ly yk dy sa dy ýet, elekt ron söw da we 
in no wa si ýa lar» at ly Mer ke zi Azi ýa ýurt-
la ry nyň Yk dy sa dy fo ru my, ze nan la ry nyň 
Dia lo gy, suw da ýüz mek bo ýun ça sport bäs-
le şi gi, Tä ji gis ta nyň Mil li mu ze ýin de «Buz-

luk la ry go ra mak – Aral deň zi ni ha las et mä-
ge iter gi» at ly su rat keş le riň ser gi si hem-de 
Du şan be şä he rin dä ki Fir döw si se ýil gä hin-
de milli tagamlaryň festiwaly gur al dy. 

Şeý le hem, ýo ka ry gu ra ma çy lyk ly ge-
çi ri len Mer ke zi Azi ýa ýurt la ry nyň ýaş-
la ry nyň we ýo ka ry okuw mekdepleriniň 
rek tor la ry nyň ikin ji du şu şy gyna, ýaş te le-
ke çi le riň we alym la ryň fo ru my na türk men 
ta ra pyn dan hem we kil ler iş jeň gat na şyp, olar 
ýur du myz da Gah ry man Ar ka da gy my zyň, 
Ar ka dag ly Gah ry man Ser da ry my zyň giň 
ge rim li alyp bar ýan ýaş lar sy ýa sa ty ha-
kyn da aý ra tyn bel läp geç di ler. Bi ze hem 

sam mi te we onuň çäk le rin de ge çi ri len 
ugur daş çä re le re gat na şyp, ola ryň göz li 
şa ýa dy bol mak bag ty mi ýes ser et di. Bu 
ýo ka ry gu ra ma çy ly ga eýe bo lan hal ka ra 
çä re ler bi ze — gel jek ki ýaş dip lo mat lar 
hök mün de bu ul gam da ky tej ri bä mi zi art-
dyr ma gy my za giň müm kin çi lik dö ret di. 

Mun dan baş ga-da, Türk me nis ta-
nyň Tä ji gis tan da ky il çi ha na sy ta ra pyn-
dan Merkezi Aziýa ýurtlarynyň döwlet 
Baştutanlarynyň bäşinji konsultatiw 
duşuşygy, şeý le-de Araly halas etmegiň 
Halkara gaznasyny esaslandyryjy döwlet-
leriň Baştutanlarynyň sammiti hem-de 
Türk me nis tan ýur du my zyň hal ka ra gi ňiş-
li gin de alyp bar ýan Bi ta rap lyk, pa ra hat-
sö ýü ji lik li sy ýa sa ty dog ru syn da Tä ji gis-
ta nyň ýer li ga zet le ri bo lan «Toчикистон» 
we «Аргументы и факты» neşirlerinde 
tä jik we rus dil le rin de ma ka la lar çap edil-
di. Şeý le-de «Türk me nis ta nyň we Tä ji gis-
tan Res pub li ka sy nyň arasynda dip lo ma-
tik gat na şyk la ryň ýola goýulmagynyň 30 
ýyl ly gy na» ba gyş la nan ýö ri te rus di lin de 
sy ýa sy žur nal ne şir edil di. Bu žur nal iki 
ýur duň we ola ryň halk la ry nyň tä ze ta ry-
hy nyň soň ky 30 ýy lyn da döw le ta ra gat na-
şyk la ryň ösü şi ne sel jer me ber mek bi len, 
sy ýa sy-dip lo ma tik, söw da-yk dy sa dy, ulag, 
ener ge ti ka hem-de me de ni ýet ul ga myn da 
türk men-tä jik hyz mat daş ly gy nyň ga za-

nan üs tün lik le ri we ne ti je li hyz mat daş ly gy 
dog ru syn da gi ňiş le ýin mag lu mat ber ýär. 
On da iki dost luk ly ýur duň döw let Baş tu-
tan la ry nyň sa par la ryna we ge çi ri len sam-
mit le re de giş li, şeý le-de do gan la şan şä her-
ler bo lan Aş ga bat we Du şen bä niň gö zel 
ýer le ri niň su rat la ry nyň ýer leş di ril me gi 
žur na lyň gö zel li gi ni art dyr dy.

Biz hem ýaş hal ka ra çy žur na list ler 
hök mün de bu ne şir le riň ça pa taý ýar lan-
ma gyn a ýar dam ber dik. Bu bol sa bi ziň 
tä jik žur na lis ti ka sy bi len ýa kyn dan ta nyş 
bol ma gy my za, şeý le hem öz ýur du myz 
bi len tä jik hal ky nyň ha bar be riş se riş de-

le ri niň aý ra tyn lyk la ry na do ly göz ýe tir-
mä ge uly müm kin çi lik bol dy. El bet de, 
bu ga za nan baý tej ri bä miz gel jek de bi ze 
hal ka ra žur na lis ti ka sy ul ga myn da zäh-
met çek me gi miz de uly ýar dam eder di ýip 
ynam ly aý dyp bi le ris.

Ber ka rar döw le tiň tä ze eý ýa my nyň Gal-
ky ny şy döw rün de Ar ka dag ly Gah ry man 
Ser da ry my zyň baş tu tan ly gyn da döw le-
ti miz de ylym-bi lim ul ga my ny kä mil leş-
dir mek bo ýun ça uly iş ler al nyp ba ryl ýar. 
Şun luk da, ýur du my zyň hem me ta rap la ýyn 
ös me gi ne go şant goş jak ýaş hü när men-
le riň tä ze nes li ni ke ma la ge tir mä ge uly 
gol daw be ril ýär. Dö re dil ýän şeý le aja ýyp 
müm kin çi lik ler biz — ýaş la ryň öz ukyp-
ba şar nyk la ry my zy do ly de re je de açyp gör-
kez me gi miz de we kä mil leş dir me gi miz de 
örän mö hüm äh mi ýe te eýe dir. Şeý le mü-
mi kin çi lik le ri dö re dip ber ýän Gah ry man  
Ar ka da gy my zyň we Ar ka dag ly  
Gah ry man Ser da ry my zyň jan la ry nyň sag 
bolmagyny, il-ýurt bäh bit li, dün ýä äh mi-
ýet li alyp bar ýan iş le ri niň el my da ma ro-
waç al ma gy ny tüýs ýü rek den ar zuw ed-
ýä ris! 

Gur ban je mal EGIR JÄ ÝE WA,
Halkara žurnalistikasy 

fakultetiniň V ýyl ta ly by. 
(Duşenbe şäheri). 

ÖNÜM ÇI LIK TEJ RI BE LI GIN DÄ KI  
TÄ SIR LI WA KA LAR DAN...

* * * 
Keýmirkörüňatçapdyrandüzleri,
Magtymgulyňdogaýalysözleri—
Özyşkyndaşahyretdibizleri
BuWatan,buDiýar,buÝurt,buMesgen.

Atamyrat ATABAÝEW

Ruhuňa şypadyr, em bolar hassa,
Magtymgulyň doga ýaly sözleri.
Ak baharyň sabasy deý arassa,
Magtymgulyň doga ýaly sözleri.

Guba düýä deň saýylan setirleň
Dady bilen gije daňa ýetirlen.
Döwlet guşy bolup göge göterlen
Magtymgulyň doga ýaly sözleri.

Toýlarda bagşylaň sesinde gaýnan,
Ýüreklere päklik keşdesin gaýýan.
Akyl gämisinde äleme aýlan.
Magtymgulyň doga ýaly sözleri.

Iline-gününe hemaýat –çyn är,
Taryha kök uran gojaman çynar.
Zulmatda nur saçan bir sahypjemal — 
Magtymgulyň doga ýaly sözleri.

Şygryýetiň şasy, parasat piri,
Göýäki öwülýä, ýürekde diri.
Gudrat iki bolsa şolaryň biri —
Magtymgulyň doga ýaly sözleri.

* * * 
Golýazma kitabyň sile aldyrdyň,
Rakybyň derýaýy sil bolup çykdy.
Sözlerňi ýürekde etmedi yrýa,
Howandaryň tenha il bolup çykdy.

Ýörelse ýol, 
Ýoda ýiter ýörelmän,
Şygra dönen paýhasyňdyr göreldäň.
Agzybirlik, asudalyk ýörelgäň,
Heňňamdan heňňama ýol bolup çykdy.

Şäher-kendi sözler deýin düzülip,
Her binasy bir ajaýyp söz olup,
Gül-gunçasy  –  bu gün türkmen düzüniň 
– Reýhany ýaşyl-u-al bolup çykdy.

Ýazlar bu gün bägül bolup çogasy,
Tarypyňa sözden çemen bogasy.
Heýkeliňdir dag başynyň jygasy,
Döwrüm şöhratyňa-şan bolup çykdy.

Didar ERKÄÝEW,
Magtymguly adyndaky Türkmen 

döwlet uniwersitetiniň taryh 
fakultetiniň talyby.

M a gt y m g u ly  Pyragynyň M a gt y m g u ly  Pyragynyň 
doglan gününiň doglan gününiň 
300 ýyllygyna300 ýyllygyna
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Внимание привлекает тот факт, что большинство языков, которыми владела Ломб, она освоила  
самостоятельно, работая исключительно с учебниками и художественной литературой  

на изучаемом языке. Свой метод изучения она изложила в книге «Как я изучаю языки».
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Biziň baş maksadymyz Watana gulluk etmekdir!Biziň baş maksadymyz Watana gulluk etmekdir!

Our main goal is to serve the Motherland!Our main goal is to serve the Motherland!
THE VOICE OF YOUNG DIPLOMATTHE VOICE OF YOUNG DIPLOMAT
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 ELECTRON NEWSPAPER ELECTRON NEWSPAPER

Hal ky my zyň ara syn da «Eşi den 
deň bol maz, gö ren göz bi len» di ýen 
aýt gy bar. Bu aja ýyp jüm lä niň iň ňän 
ha ky kat dy gy ny pä hi me baý türk men 
halk dö re di ji li gi miz den, ga ly ber se-de, 
özü miz den ulu la ryň ber ýän gür rüň le-
rin den hem bil ýär dik. Em ma Tä ji gis tan 
Res pub li ka sy nyň Du şen be şä he rin de 
önüm çi lik tej ri be li gi ni geç ýän gün le-
ri miz de onuň düýp ma ny sy na do ly göz 
ýe tir dik.

Bi ziň sy ýa ha ty myz goň şy döw le ti-
miz bo lan Öz be gis tan Res pub li ka sy nyň 
Bu ha ra, Kaş ga der ýa we Sur han der ýa 
we la ýat la ryn dan baş lan dy. Öň ler di ňe 
öz bek film le rin de ýa-da kä bir ha bar lar-
da gör ýän dag oba la ry my zy öz gö zü-
miz bi len gör mek biz de örän uly tä sir 
gal dyr dy. Dag ga ýa la ry nyň, ba ýyr la ryň 
üs tün de saz la şyk ly gur lan ýa şa ýyş jaý-
la ry, ga py dan ýa ňy gi rip gel ýän tyl la 
güý züň sa ry do nu ny eg ne atan säh ra-
lar da ot la şyp ýö ren dü ýe dir go ýun-ge çi 
sü rü le ri, umu man ala nyň da, dag ili niň 
ýa şaý şy bi ziň ta lyp gün de li gi miz de 
diý seň gy zyk ly ýat la ma la ry dö ret di.

Bi ziň tej ri be lik dä ki döw rü miz do-
gan lyk döw le ti miz bo lan Tä ji gis tan 
Res pub li ka sy nyň Du şen be şä he ri ne 
ge len il kin ji gü nü miz den baş lap, her 
dür li tä sir li wa ka la ra, ýat da ga ly jy 

pur sat la ra bes le nip geç ýär. Bi zi bu 
ýer de il çi ha na my zyň ag zy bir iş gär le ri 
mä hir li gar şy lap, dip lo ma tik we kil-
ha na lar da al nyp ba ryl ýan iş ler ba ra da 
kän zat la ry öw ret di ler. Has ta ky gy, biz 
mer ke zi eda ra we ýur du my zyň beý le ki 
döw let le r dä ki il çi ha na la ry na no ta, hat 
ýaz mak, olar dan ge len hat la ry sel jer-
mek ýa-da ha sa ba al mak ýa ly bir nä-
çe iş le ri öw ren ýä ris. «Göz – gor kak, 
el – ba tyr» diý le ni. Il ki baş da bu iş le ri 
et mek bi ziň üçin has kyn ýa ly gö rün-
se-de, wag tyň geç me gi bi len ola ry do ly 

ele al dyk. Şeý le-de, il çi ha na nyň kon-
sul lyk gul lu gy na dür li me se le ler bi len 
ýüz tu tup gel ýän il deş le ri miz, Du şen be 
şä he rin dä ki ýo ka ry okuw mek dep le rin-
de bi lim al ýan türk men ta lyp la ry bi len 

söhbetdeş bolup, ola ra de giş li iş ler de 
ýar dam ber ýä ris. Mun dan baş ga-da, 
we kil ha na nyň ta ji kis tan.tmem bas sy.
gov.tm in ter net saý ty bi len ýa kyn dan 
tan şyp, on da ha bar la ryň ýer leş di ri li şi ni 
öw ren dik. Iş den boş wagt la ry myz paý-
tag tyň da şa ry ýurt dil le ri ni öw red ýän 
okuw mer kez le ri ne gat nap, iň lis di li  
boýunça bilimimizi has-da kä mil leş-
dir ýä ris. El bet de, bu la ryň äh li si bi ziň 
žur na lis tik ukyp la ry my zyň has-da art-
ma gy na, tej ri be lik döw rü mi ziň ma ny ly 
geç me gi ne ýar dam ber ýär. 

Şu ýer de esa sy bel le nil me li ýat da 
ga ly jy pur sat la ryň bi ri hem ýa kyn da 
Du şen be de ge çi ri len «Du şen be ki-

tap – 2023» at ly hal ka ra ser gä 
türk men ta ra pyn dan we kil ler 
hök mün de gat na şyp, ser gä ge-
len beý le ki döw let le riň ki tap ha-
na gor la ry bi len ta nyş ma gy myz 
di ýip ha sap la ýa ryn. Se bä bi 
dür li ýurt lar dan ge len ki tap ha-
na çy lar dyr ýa zy jy-şa hyr laryň 
öz ne şir ýat ul ga my ba ra da ber-
ýän gy zyk ly gür rüň le ri biz de 
örän uly tä sir gal dyr dy. Şeý le 
hem ser gä ge len myh man la ryň 
türk men ki tap la ry nyň ne şir we 
hil aý ra tyn lyk la ry na be ren ýo-
ka ry ba ha la ry, bi ziň mil li ta lyp 

ly ba sy my za hö wes bi len se re dip, ýa-
dy gär lik su ra ta düş mek le ri bi zi ha sam 
buý san dyr dy. Hin dis tan dan, Ma la ýzi-
ýa dan, Ame ri ka nyň Bir le şen Ştat la-
ryn dan, Rus si ýa Fe de ra si ýa syn dan, 

Be la rus Res pub li ka syn dan, Tür ki ýe den 
we beý le ki Azi ýa döw let le rin den ge len 
myh man la ryň, aý ra tyn hem, türk men 
hal ky nyň Mil li Li de ri Gah ry man  
Ar ka da gy my zyň «Ak şä he rim Aş ga-
bat» at ly aja ýyp ki ta by nyň rus di lin dä ki 
ne şi ri ni syn lap, mer mer paý tag ty my zy 
iň bir aras sa, owa dan şä her hök mün de 
gör ýän dik le ri ni, ba gy-bos san ly ga bü-
re nen, er te ki ler dä ki ýa ly bu now ju wan 
şä he re ba ryp gör me gi ar zuw ed ýän dik-
le ri ni be ýan et mek le ri bi ziň ta lyp ýü re-
gi miz de has-da uly şat lyk ly duý gu la ry 
dö ret di.

Jem läp aý da ny myz da, Du şen be şä he-
rin dä ki tej ri be lik gün le ri mi ziň her bir 
pur sa ty gy zyk ly wa ka la ra, ýat da ga ly jy 
pur sat la ra baý gör nüş de do wam ed ýär. 
Da şa ry ýurt lar da tej ri be lik ge çip, öz hü-
när de re jä mi zi has-da kämilleşdirmä ge 
dö re dip ber ýän şeý le giň müm kin çi lik-
le ri üçin türk men hal ky nyň Mil li Li de ri 
Gah ry man Ar ka da gy my za, hor mat ly 
Pre zi den ti mi ze ta lyp ýü re gi miz den 
köp sag bol su ny my zy aýd ýa rys. Goý, 
türkmen hal ky nyň Mil li Li de ri  
Gah ry man Ar ka da gy my zyň, hor mat ly 
Pre zi den ti mi ziň jan la ry sag bol sun, il-
ýurt bäh bit li, umu ma dam zat äh mi ýet li 
tut ýan tu tum ly iş le ri el my da ma ro waç-
lyk la ra bes len sin!

Ta wus AK JA ÝE WA,
Hal ka ra žur na lis ti ka sy 

fa kul te ti niň V ýyl ta ly by.
(Duşenbe şäheri).
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Като Ломб – профессиональная 
венгерская переводчица и писатель-
ница, владевшая многими языками. 
Одна из первых синхронных перевод-
чиков в мире. Като получила широ-
кую известность благодаря своим 
способностям в области изучения 
иностранных языков. Свободно 
говорила, читала и писала на венгер-
ском, русском, английском, француз-
ском, немецком языках. Могла  
изъясняться и понимала итальян-
скую, испанскую, японскую, китай-
скую, польскую речь. Со словарём 
читала, на болгарском, датском, 
румынском, словацком, украинском, 
латыни, польском языках. 

Для всех изучающих иностран
ный язык она сформулировала 10
заповедей:

1. Ежедневное занятие языком. 
Даже при полном отсутствии 
времени старайтесь уделить изуче-
нию языка хотя бы 10 минут в день. 

Особенно практично заниматься в 
первой половине дня, например, когда 
добираетесь до работы.

2. При пассивном желании  
обучаться не бросайте изучение.  
Достаточно сменить направление 
обучения. Например, 
перейти на другую форму 
изучения языка: отложи-
те книгу, посмотрите 
фильмы и послушайте 
музыку. Вместо упраж-
нений из учебника про-
штудируйте словарь.

3. Никогда не зубрите 
и не заучивайте ничего по 
отдельности, в отрыве 
от контекста.

4. Выписывайте и 
заучивайте готовые фразы. Их 
нужно будет использовать в мак-
симально возможном количестве 
случаев.

5. Чаще переводите все, что 
можно. Будет ли это рекламная вы-

веска, обрывки случайных разгово-
ров, заголовки газет или журналов.

6. Учите только то, что заведомо 

правильное. Не 
учите то, что 
написано вами 
и не показано 
профессиона-
лам, препода-
вателям. Есть 
вероятность 
заучивания с 
возможными 

ошибками. Учите заведомо правиль-
ные и грамотно составленные  
предложения.

7. Готовые фразы, идиоматиче-
ские выражения выписывайте и запо-
минайте в первом лице единственно-

го числа. Например: «I am on ly pul ling 
your leg» (Я тебя только дразню). 

8. Иностранный язык – крепость, 
которую необходимо штурмо-
вать со всех сторон одновре-
менно. Смотрите фильмы на 
оргинальном языке, читайте 
газеты и журналы на ино-
странном языке, общайтесь на 
форумах и чатах с носителями 
иностранного языка.

9. Не бойтесь говорить. Не 
бойтесь возможных ошибок 
в общении, просите, чтобы 

вас исправляли, если вы допускаете 
ошибки. Иначе это может привес-
ти к тому, что неправильно заучен-
ные предложения могут вызвать 
смех там, где это будет неуместно 
(например, на деловых переговорах). 

10. Будьте твердо уверены, что 
сможете выучить язык достаточно 
хорошо.

Тот, кто уверен в победе, обычно 
добивается большего. 

Подготовил: Сахыдовлет 
ХУММЕТДЖУМАЕВ, 

студент I курса факультета 
международных отношений.

СОВЕТЫ КАТО ЛОМБ


